RIGAS LICA REGATE
JEVGENIJA KANSKA CELOJOSAS
BALVAS IZCINA
Rigas licis, 2011. gada 17. - 19. junija

SACENSIBU NOLIKUMS

1. Sacensibu rikotaji un celojosa balva

1.1. Sacensibas riko Jidras sacikSu jahtu
asociacija un Latvijas «Topper» klubs sadarbiba ar
Latvijas ORC (Offshore Racing Congress) biroju un
Jevgénija Kanska gimeni.

1.2. Sacensibas izcina Jevgénija Kanska
(1907-1986) gadskartéjo celojoso balvu.

1.3. Jahtu grupa ar korpusa garumu LOA Iidz
9,50 m izcina «Regates» celojoSo balvu.

2. Visparigie noteikumi
2.1. Sacensibas notiek atbilstosi:
e 2009.-2012. gada
sacensibu noteikumiem (BSN);
¢  ORC noteikumiem;
e Starptautiskas burasanas federacijas
(ISAF) specialajiem noteikumiem
jara  (ISAF  Offshore  Special
Regulations 2010-2011);
e starptautiskajiem kugu sadursmju
novérsanas noteikumiem;
e Sim sacensibu nolikumam;
e 350 sacensibu instrukcijai.
2.2. Domstarpibu gadijuma noteicoSais ir
noteikumu teksts anglu valoda.

Burasanas

3. Reklama
3.1. Reklama tiks ierobezota Idz C
kategorijai.

3.2 Péc 1pasSa Sacensibu komitejas rikojuma
var tikt prasits, lai jahtas izvietotu sacensibu
rikotaju izvélétu un sagadatu reklamu.

4. Atbilstiba, pielaiSana,
dokumenti

4.1. Sacensibas ir atklatas. Saskana ar BSN
75.1.noteikumu tajas var piedalities jahtas, kas
attiecigi atbilst 4. vai augstdkas jlrasspéjas
kategorijai saskana ar ISAF specialajiem
noteikumiem jora un Kkuras apméritas péc
starptautiskds apmérisanas sisttmas ORC
noteikumiem, ko apliecina 2011. gadad deriga
meérgramata.

4.2. Informacija par jahtu sadalljumu ieskaites
un starta grupas tiks sniegta sacensibu instrukcija.

4.3. Ja sacensibam pieteikusas tris vai
vairakas vienas un tas paSas klases jahtas,
sacensibu rikotaji to rezultatus var vertét ari

registracijas

RIGA GULF REGATTA
EUGENE KANSKIS CUP

Riga Gulf, June 17-19, 2011
NOTICE OF RACE

1. Race Organizers and the Main Prize

1.1. The Riga Gulf Regatta is organized by the
Offshore Racing Association of Latvia and Latvian
Topper Club in cooperation with the Latvian Bureau of
the Offshore Racing Congress and Eugene Kanskis
family.

1.2. The main prize of the race will be Eugene
Kanskis (1907-1986) Cup.

1.3. The Regate Prize will
between yachts with LOA up to 9,50 m.

be challenged

2. Rules

2.1. The regatta will be governed by the rules as
defined in the
e Racing Rules of Sailing 2009-2012 (RRS);
Rating System ORC,;
e |SAF Offshore Special Regulations 2010-
2011,
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea (1972 (COLREG-72);
this Notice of Race;
Sailing Instructions of this Regatta.
2.2. If there is a conflict between languages the
English text of the rules will take precedence.

3. Advertising

3.1. Advertising will be restricted to Category C.

3.2 The Race Committee may require the
deployment of advertisements chosen by the regatta
organizers by special order.

4. Eligibility and Entry

4.1. The regatta is open to all boats of the Category
4 or higher Race Category, as defined in the ISAF
Offshore Special Regulations 2010-2011, and measured
by ORC Rules. Rule 75.1 of the RRS will apply.

4.2. Starting and scoring groups will be defined in
the Sailing Instructions.

4.3. If three or more eligible boats of the same
class have registered, a separate scoring group for them
may be created.




atseviska ieskaites grupa.

4.4. Dalibnieku jahtam ir jabat apdroSinatam.

4.5. Registracijas dokumenti:

4.5.1. pieteikums, kura ietverts apliecinajums:
«Es apnemos ievérot Starmptautiskos buraSanas
sacensibu noteikumus, ka ari citus noteikumus un
prasibas, kas bls spéka Saja regaté»;

4.5.2. deriga jahtas registracijas aplieciba;

4.5.3. derigs tehniskas apskates akts, ko
izdevis jahtklubs un kura noteikta jahtas jurasspéja
(Latvija registrétajam jahtam);

454. deriga ORC Club, vai ORC
International mérgramata, kurd minétais jahtas
nosaukums ir tads pats ka pieteikuma,;

4.5.5. deriga atpitas kuga vaditaja aplieciba,
kas apliecina tiesibas vadit jahtu attiecigas vai
augstakas kategorijas Gdenos; Latvija registrétajam
jahtam par tadu tiek uzskatita atbilstoSa deriga
atpdtas kuga vaditaja aplieciba, ko izdevusi
Latvijas Zeégelétaju savieniba vai Starptautiskas
burdSanas federacijas ISAF atzita citas valsts
nacionalad burasanas organizacija.

4.6. Pieteikumu sacensibam var sutit uz e-
pasta adresi orc@regate.lv lidz 2011. gada 16.
janijam.

4.7. Paréjie registracijas dokumenti, ne vélak
ka plkst. 21 2011. gada 16. junija jaiesniedz vai
jauzrada veikala ,Regate”, Riga, Maskavas iela 4,
LV-1050, veikala darba laika, kas 2011. gada 16.
junija bus pagarinats Iidz plkst. 21.

5. Dalibas maksa
5.1. Noteikta $ada dalibas maksa:

Ja iahta Ja jahta regatei
rejatei piesakas péc plkst. 21
_regatel 16.06.2011, bet ne
LOA | piesakas lidz SiaL e -
vélak ka 90 min. lidz
plkst. 21 L
16.06.2011 pirmajam starta
T signalam
Ls 60,00
<8,00 (85,00 EUR) Ls 70,00 (100,00 EUR)
8,00- Ls 80,00 Ls 90,00 (130,00 EUR)
11,00 | (115,00 EUR)
11,00 Ls 95,00 Ls 105,00 (150,00
< (135,00 EUR) EUR)
5.2. Dalibas maksu var samaksat ar
parskaitjumu biedribai ,Jaras sacikSu jahtu
asociacija”, reg. Nr. 40008057968, konts Nr.

LV64LATB0002011029657, A/S Norvik banka,
kods LATBLV22, ar noradi: ,Rigas Li¢a regate
2011", jahtas nosaukums un buras numurs, vai

4.4. Participating yachts should be insured
4.5. Entry documents:
4. 5.1. Entry form, containing declaration: ‘I

hereby undertake to observe the rules of the ISAF and
all other rules and regulations under which the regatta

will be sailed.’

4.5.2. Valid registration certificate.

4.5.3. Valid certificate of Technical Inspection,
issued by the yacht-club and confirming boat's Race
Category (for boats registered in Latvia).

45.4. Vald ORC Club or ORC International
certificate in which the boat name is the same as in the
entry form.

4.5.5. Valid certificate for operators of pleasure
craft in corresponding waters, issued by any member
organization of ISAF (for boats registered in Latvia).

4.6. Entries should be e-mail:

orc@regate.lv, till June 16, 2011.

sent to

4.7. Entry documents should be presented at
registration at the REGATE SHOP, 4 Maskavas street,
Riga, LV-1050, Latvia, on shop’s opening hours, but
not later then by 21:00 local time on June 16, 2011.

5. Entry Fee
5.1. Entry Fee will be calculated as follows:
Late registration
oy after 21:00
gistra 16.06.2011, but not later
LOA till 21:00 :
than 90 min. before start
16.06.2011 : .
signal of the first race
Ls 60,00
<8,00 (85,00 EUR) Ls 70,00 (100,00 EUR)
8,00- Ls 80,00
11,00 (115,00 EUR) Ls 90,00 (130,00 EUR)
11,00 Ls 95,00
- (135,00 EUR) Ls 105,00 (150,00 EUR)

5.2. Entry Fee should be paid

e by bank money transfer to the Offshore Racing
Association of Latvia (Joras sacikSu jahtu
asociacija), Reg. No 40008057968, IBAN:
LV64LATB0002011029657, A/S Norvik banka,
SWIFT: LATBLV22, with a notice: Riga Gulf




registréjoties sacensibam veikala ,Regate”, bet ne
vélak ka lidz plkst. 21 2011. gada 16. junija.

6. Sacensibu programma
6.1. Rigas LiCa regate un Jevgénija Kanska

gadskartéjas celojoSas balvas izcina notiks
Daugava un Rigas lict, no 2011. gada 17. lidz
19.janijam.

6.2. Dalibnieku registréSanas veikala

.Regate”, Riga, Maskavas ielda 4, LV-1050, ne
vélak ka lidz plkst. 21 2011. gada 16. junija.

6.3. Starta un ieskaites grupas, braucienu
skaits un grafiks, jahtu kontrolapmérisana un
parbaude saskana ar sacensibu instrukciju.

6.4. Sacensibas paredzéti ne vairdk ka tris
braucieni. To visu rezultdtus nems vera
kopvértéjuma.

6.5. Pirma brauciena planotais starta laiks
2011. gada 17. junija plkst. 12 Daugava, Jiras
pasaZieru stacijas rajona. Rezerves starta vieta -
Daugavas griva.

7. Sacensibu instrukcija
7.1. Sacensibu instrukcija ne vélak k& 2011. gada
16. jonija péc plkst. 12 bls pieejama veikala
.Regate”, Riga, Maskavas iela 4, LV-1050, veikala
darba laika, kas 2011. gada 16. jonija bds
pagarinats Iidz plkst. 21.

8. Uzvaréetaju noteikSana un vértésana

8.1. Uzvarétajus katra jahtu grupa attiecigi
noteiks péc izlabota laika kur laika korekcija tiks
veikta, pamatojoties uz jahtas ORC balli. VértéSana
notiks péc Low-Point punktu skaitiS8anas sistémas,
nemot véra visu braucienu rezultatus.

8.2. Sacensibas skaitisies notikuSas, ja
jebkuras ieskaites grupas viena brauciena bus
startéjusas ne mazak ka 50% pieteikto jahtu.

9. Uzvaretaju apbalvosana

9.1. Jevgénija Kanska gadskartéjo celojoso
balvu visu ORC jahtu kopvértéjuma sanems
regates garaka brauciena uzvarétajs péc izlabota
laika.

9.2 Pirmo tris vietu ieguvéjus apbalvos, ja

attiecigaja ieskaites grupa sacensibas bus
piedalijusas vismaz piecas jahtas.

9.3. Pirmas divas vietas apbalvos, ja
attiecigaja ieskaites grupa sacensibas bus

piedalijudas Cetras jahtas.

9.4. Tikai pirmas vietas ieguvéju apbalvos, ja
attiecigaja ieskaites grupa sacensibas bus
piedalijusas tris jahtas.

Regatta, boat (name, sail number),
e orin cash at registration.

6. Schedule

6.1. The Riga Gulf Regatta will be held in the river
Daugava and the Gulf of Riga from June 17 till June 19,
2011.

6.2. Registration at the REGATE SHOP, 4
Maskavas street, Riga, LV-1050, Latvia, not later then by
21:00 local time on June 16, 2011.

6.3. Starting un scoring groups, number and
schedule of races, measurement and inspection order
will be published in the Sailing Instructions.

6.4. There will be not more than three races. All
races will be scored.

6.5. The scheduled time of the warning signal for
the first race is 12:00, June 17, 2011. Starting place —
river Daugava, at the Riga Sea Passenger Terminal.
Alternative starting place - estuary of the river Daugava.

7. Sailing Instructions

7.1. Sailing Instructions will be available at the
REGATE SHOP, 4 Maskavas street, Riga, LV-1050,
Latvia, not later than from 12:00, June 16, 2011.

8. Rating and Scoring

8.1. Scoring in each group of yachts will be made
by corrected times, calculated on basis of ORC rating
coefficients. The Low Point Scoring System will be used.

8.2. Regatta will be considered completed, if at
least 50% boats had started in any scoring group.

9. Awards

9.1. The Eugene Kanskis Cup will be awarded to
the over-all winner in the longest race of ORC measured
boats by corrected time, calculated on basis of ORC
rating coefficient.

9.2. Winners of the 1st, 2nd and 3rd place will be
awarded, if at least five boats have participated in
corresponding group.

9.3. Winners of the 1st and 2nd place will be
awarded, if four boats have participated in corresponding
group.

9.4. Winner of the 1st place will be awarded, if only
three boats have participated in corresponding group.




10. TauvoSanas
10.1. Sacensibu laika starp braucieniem
jahtam jaatrodas tam noraditajas vietas.

11. Jahtu izcelSanas ierobezojumi

11.1. Sacensibu laika jahtas nedrikst izcelt no
ddens, iznemot uz laiku ar iepriekS&ju rakstisku
Protestu komitejas atlauju.

12.
baseini

12.1. Sacensibu laikda — no pirma brauciena
sagatavo$anas signalu un Iidz sacensibu beigam —
nedrikst lietot elpoSanas aparatus un plastikata
baseinus vai to ekvivalentus.

NirSanas ekipéjums un plastikata

13. Radiosakari

13.1. Iznemot avarijas situaciju, sacensibu
laika jahta nedrikst veikt radio raidijumus, ne ari
sanemt radio zinojumus, kas nav pieejami visam
jahtam. Sis ierobeZojums attiecas ari uz mobilo
telefonu sakariem.

14. Atbildiba

14.1. Sacensibu dalibnieki piedalas regaté,
palaujoties tikai uz savu risku.

14.2. Sacensibu rikotaji un Sacensibu
komiteja, nav atbildigi par varbdtéjam avarijam,
nelaimes gadijumiem, dzivibas vai veselibas
zaudédanu vai kaitejumiem mantai pirms
sacensibam, sacensibu laika vai péc tam.

15. Papildus informacija
15.1. NepiecieSamo papildus informaciju var
sanemt :
pa talruni: +371 29238337
pa e-pastu: orc@regate.lv

10. Berthing
10.1. Meantime between races boats shall be kept
in their assigned places in the harbor.

11. Haul-out Restrictions

11.1. Boats shall not be hauled out during the
regatta except with and according to the terms of prior
written permission of the Protest Committee.

12. Diving Equipment and Plastic Pools

12.1. Underwater breathing apparatus and plastic
pools or their equivalent shall not be used around boats
between the preparatory signal of the first race and the
end of the regatta.

13. Radio Communication

13.1. Except in an emergency, a boat shall neither
make radio transmissions while racing nor receive radio
communications not available to all boats. This
restriction also applies to mobile telephones.

14. Disclaimer of Liability
14.1. Competitors participate in the regatta entirely
at their own risk.

14.2. The organizing authority and Race
Committee will not accept any liability for material
damage or personal injury or death sustained in
conjunction with or prior to, during, or after the regatta.

15. Further Information

15.1. Further information will be available by:
phone: +371 29238337
e-mail: orc@regate.lv




